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MONTAGE PAR UN ADULTE REQUIS EN RAISON DE LA PRÉSENCE 
DE PETITES PIÈCES ET DE BORDS ET COINS COUPANTS . 

 
 

 
 

 

CAPACITÉ MAXIMALE: 1,000 lb/ 454 kg RÉPARTIS ÉGALEMENT 
CAPACITÉ MAXIMALE DE L’UNITÉ : 5,000 lb/ 2,268 kg RÉPARTIS ÉGALEMENT. 
CAPACITÉ CONCENTRÉE : 150 lb/ 68.18 kg PAR PIED CARRÉ. 
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Liste des pièces 
 

Lire toutes les instructions et s’assurer d’avoir toutes les pièces et la 
quincaillerie avant de commencer le montage. 
 

 
 
 

 

 
 
 

 
A-Montant angulaire (8)                B- Poutre longue à rivets (10) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C-Poutre courte à rivets (10)    D-Tablette en PB (5) 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

E-Couvercle de montant (16)    F- Pièces d'assemblage de montants (4) 
        (Utilisées sur l'étagère) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   G- Attache de montant (2)     
       (Utilisé sur l'établi)     
 

Outil requis : Maillet en caoutchouc (NON INCLUS) 
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L’étagère de rangement n’est pas recommandée pour usage à l’extérieur. 
 

1. Ne pas excéder 454 kg (1 000 lb) par tablette. Ne pas excéder 2 268 kg (5 000 lb) par 
unité. 
 

2. Le poids devrait être réparti également sur la surface de la tablette. Le poids 
concentré au centre de la tablette réduira sa capacité.  

 
3. Charger les petits articles stables sur les tablettes supérieures; les articles plus lourds 

et plus encombrants devraient être rangés sur les tablettes inférieures. Charger l’unité 
en plaçant les objets de bas en haut. L’unité sera plus stable.  
 

4. Ne jamais grimper ni se tenir sur l’unité et ne pas s’en servir comme échelle. 
 

5. Non destiné à utilisation par des enfants.  
 

6. Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit car cela en compromettrait 
le rendement prévu et annulerait toutes les garanties. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Le défaut de suivre ces instructions peut causer 
des dommages et des blessures. 
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Instructions de montage 
Remarque : Assembler l’unité sur une surface stable et de niveau. Éviter d’assembler sur 
un tapis. Pour faciliter le montage, il est recommandé d’avoir recours à deux personnes. En 
cas d’incertitude concernant ces instructions ou la sécurité de l’installation, faire appel à un 
entrepreneur qualifié ou communiquer avec Whalen Storage au 1-866-942-5362 pour obtenir 
de l’aide.  
S’assurer que tous les rivets soient bloqués en place avant d’utiliser l’établi. En présence de 
pièces défectueuses, ne pas utiliser. Une installation inadéquate peut causer des dommages 
ou des blessures.  
 

Instructions de montage 
 

1. Déballez l'unité et assurez-vous d'avoir en mains toute la quincaillerie et toutes les 
pièces requises. Utilisez un chiffon ou un bloc de bois pour protéger le fini de la surface 
du produit pendant le montage. 
Assemblez l'unité sur une surface robuste et à niveau. Évitez de l'assembler sur un tapis. 
 

Option 1   Étagère de rangement à 5 tablettes 
 
2. Fixez la poutre courte à rivets (pièce C) dans 

les deux trous inférieurs du montant angulaire 
(pièce A). Assurez-vous que l'ancrage est en 
haut et insérez les rivets dans le bas des trous 
en frappant sur la poutre avec le maillet de 
caoutchouc. Répétez cette étape pour ajouter 
le deuxième montant angulaire (pièce A). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Fixez la poutre longue à rivets (pièce B) dans les trous inférieurs du montant angulaire 

(pièce A). Frappez la poutre avec le maillet en caoutchouc pour bien verrouiller les deux 
pièces. Répétez cette étape pour ajouter la deuxième poutre longue à rivets (pièce B). 
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Instructions de montage 
 

4. Commencez l’assemblage supérieur en fixant la poutre courte à rivets (pièce C) aux 
trous supérieurs d'un des montants angulaires de 91,44 cm (36 po) (pièce A). Ajoutez le 
deuxième montant angulaire. Frappez la poutre près des joints pour verrouiller les 
pièces. 
 
 
 
 
 

 
5. Répétez la dernière étape pour l'assemblage supérieur du côté apposé. 
 
 
 
 
 
6. Avant d'assembler la partie supérieure au 

bâti inférieur, insérez les pièces d’assemblage  
(pièce F) dans les montants angulaires (pièce A) du  
bâti inférieur, tel qu'illustré dans le dessin détaillé 4. 
 
 
 
 
 
 
 

7. Répétez les deux dernières étapes 
 pour l'assemblage de la partie 
 supérieure. 



Page 6 

Instructions de montage 
 

8. Ajoutez deux poutres longues à rivets (pièce B) à la section centrale. Assurez-vous 
d'utiliser les trous inférieurs du montant angulaire de l'assemblage supérieur et les trous 
supérieurs de l'assemblage inférieur. Utilisez les bons trous, tel qu'illustré dans le dessin 
détaillé 5. Assurez-vous que tous les rivets sont insérés dans les trous avant de frapper 
sur la poutre. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9. Ajoutez deux autres poutres longues à rivets dans les deux trous supérieurs du montant 

angulaire, tel qu'illustré. Assurez-vous que tous les rivets sont insérés dans les trous 
avant de frapper sur la poutre. 
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Instructions de montage 
 
10. Assemblez les autres poutres à rivets courtes et longues à l'endroit désiré sur le montant 

angulaire. Frappez sur les poutres pour les verrouiller, tel qu'illustré dans le dessin 
détaillé 7. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11. Ajoutez les couvercles de montant (pièce E) en haut et en bas des 4 montants angulaires, 

tel qu'illustré dans le dessin détaillé 8. Déposez les dessus de tablette. 
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Instructions de montage 
 

 
OPTION 2 ÉTABLI DE 2 PIÈCES 

 
1. Répétez les étapes 2 et 3 pour assembler le bâti inférieur. 

 
2. Insérez deux poutres courtes à rivets (pièce 

A) et deux poutres longues à rivets (pièce B) 
dans les trous supérieurs des montants 
angulaires. Frappez la poutre près des joints 
avec un maillet en caoutchouc pour 
verrouiller les pièces, tel qu'illustré dans le 
dessin détaillé 1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Commencez le deuxième assemblage en fixant la poutre courte à rivets (pièce C) aux 

trous supérieurs d'un des montants angulaires de 91,44 cm (36 po) (pièce A). Ajoutez un 
autre montant angulaire de 91,44 cm (36 po). Frappez la poutre avec un maillet de 
caoutchouc pour verrouiller les pièces, tel qu'illustré dans le dessin détaillé 2. Installez la 
deuxième poutre courte à rivets à l'endroit désiré sur les montants.  
  

 
4. Répétez la dernière étape pour l'assemblage du côté opposé. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Page 9 

 
Instructions de montage 

 

5. Terminez la deuxième unité en installant les autres poutres longues à rivets (pièce B). 
Assurez-vous que les poutres longues à rivets sont alignées avec les poutres courtes 
après leur installation, tel qu'illustré dans le dessin détaillé 3. Frappez la poutre près des 
joints avec un maillet en caoutchouc pour verrouiller les pièces. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. Mettez les dessus de tablette (pièce D) en place. Ajoutez les couvercles de montant 

(pièce E) en haut et en bas des montants angulaires, tel qu'illustré dans le dessin détaillé 
4.  
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Assembly Instruction 
 

7. Si désiré, placez les deux unités bout à bout et fixez les montants avec l'attache G, tel 
qu'illustré dans le dessin détaillé 5. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

Soin et entretien 
 

 Utiliser un linge doux et propre qui ne rayera pas la surface lors de l’époussetage. 
 L'utilisation de solvant de quelque nature que ce soit sur le meuble en endommagera le fini. 
 Ne pas utiliser d’abrasifs ni de produit chimique pour nettoyer les surfaces de métal car cela 

pourrait en endommager le revêtement protecteur. 
 Le métal rouillera si le fini est rayé ou si le produit est exposé à l’humidité excessive, surtout dans 

les environnements de l’eau salée. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Des blessures graves ou fatales peuvent se produire si le 
meuble bascule. Pour prévenir la chute  du meuble : 
 

 Placer les articles les plus lourds sur la tablette inférieure. 
 Ne pas placer d’objet lourd sur le dessus du produit. 
 Ne jamais laisser les enfants grimper ni se suspendre aux poteaux d’angle. 

 

La quincaillerie antibasculement peut uniquement réduire, non pas éliminer, les 
risques de basculement. 
Communiquez avec votre quincaillerie locale pour vous procurer la quincaillerie 
antibaculement qui convient le mieux à l'endroit où l'unité sera utilisée. 
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GARANTIE LIMITÉE À VIE 
 

 
Ce produit est garanti à l’acheteur original. En cas de défaut de fabrication ou des matériaux, le fabricant 
réparera ou remplacera cet article, à sa discrétion, sans frais. La garantie est nulle si le produit a été mal 
assemblé, utilisé inadéquatement, abusé par la surcharge, modifi é de quelque manière que ce soit ou 
endommagé suite à un accident. La présente garantie n’est pas transférable et ne couvre pas l’écaillage, les 
érafl ures, la rouille, l’enfoncement ni les autres dommages aux surfaces du produit. La responsabilité du 
fabricant se limite à réparer ou remplacer ce produit. Le fabricant n’est pas responsable des dommages 
indirects ou accessoires ou de tout autre dommage ou perte résultant d’un bris du produit. 
La présente garantie remplace toute autre garantie expresse. Certaines régions ne permettent pas l’exclusion 
ni la limite des dommages indirects ou accessoires et dans de tels cas, la limite précédente pourrait ne pas 
s’appliquer. La présente garantie vous donne des recours légaux particuliers et vous pourriez bénéfi cier 
d’autres droits qui varient d’une région à l’autre. 

 
AUSTRALIE: Nos articles sont offerts avec des garanties qui ne peuvent connaître d'exclusions au regard de la 
loi australienne sur la protection des consommateurs. Vous avez droit au remplacement ou au remboursement en 
cas de défaillance majeure de votre article ainsi qu'à une compensation en cas de perte ou de dommage 
prévisible. Vous avez aussi droit à la réparation ou au remplacement de l'article s'il n'est pas d'une qualité 
acceptable et que la défaillance n'est pas majeure. 

 
 

 
En cas de défaut du produit, de dommage ou de pièce défectueuse, se référer à : 

Whalen Furniture Manufacturing                                             
1578 Air Wing Rd. 

San Diego, CA. 92154 USA 
1-866-942-5362 

 
 

 
 

“CONSERVER CES INSTRUCTIONS POUR RÉFÉRENCE FUTURE” 
Le montage est maintenant complété.  

Merci de votre achat. 
                                                                                                                                  
 
 
 
 
Fabriqué en Chine     F 



1 *WS184872BW-SB5MSC2-01-AP Montant angulaire
2 *WS184872BW-SB5MSC2-02-LDRB Poutre longue à rivets
3 *WS184872BW-SB5MSC2-03-SDRB Poutre courte à rivets
4 *WS184872BW-SB5MSC2-04-PBS Tablette en PB
5 *WS184872BW-SB5MSC2-05-PI Pièces d'assemblage de montants
6 *WS184872BW-SB5MSC2-06-PEC Couvercle de montant
7 *WS184872BW-SB5MSC2-07-PC Attache de montant
8 *WS184872BW-SB5MSC2-08-CH Quincaillerie complète

ÉTAGÈRE À MONTANTS ET 5 TABLETTES
RIDÉES NOIRES EN MÉLAMINE

POUR COMMANDER DES PIÈCES, UTILISER LA LISTE PLUS BAS

5

6

7

2

1

3

4



 

 
Imported by / Importé par : Importado por: 

Costco Wholesale Canada Ltd.* Importadora Primex S.A. de C.V. 
415 W. Hunt Club Road Blvd. Magnocentro No.4 

Ottawa, Ontario San Fernando La Herradura 
K2E 1C5,  Canada Huixquilucan, Estado de México 
1-800-463-3783 C.P.52765 
www.costco.ca RFC: IPR-930907-S70 

* faisant affaire au Québec sous le nom Les Entrepôts Costco (55)-5246-5500 
 www.costco.com.mx 

 
Imported by: Importado por: 

Costco Wholesale UK Ltd / Costco Wholesale Spain S.L.U. 
Costco Online UK  Ltd Polígono Empresarial Los Gavilanes 

Hartspring Lane C/ Agustín de Betancourt, 17 
Watford, Herts 28906 Getafe (Madrid) España 

WD25 8JS NIF : B86509460 
United Kingdom 900 111 155 
01923 213113 www.costco.es 

www.costco.co.uk  
 

Distributed by: Distribué par : 
Costco Wholesale Iceland ehf. Costco France 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 1 avenue de Bréhat 

Iceland 91140 Villebon-sur-Yvette 
www.costco.is France 

 01 80 45 01 10 
 www.costco.fr 
  

 
Imported by: Imported by: 

Costco Wholesale Australia Pty Ltd Costco Wholesale Japan Ltd. 
17-21 Parramatta Road 3-1-4 lkegami-Shincho 
Lidcombe NSW 2141 Kawasaki-ku, Kawasaki-shi, 

Australia Kanagawa 210-0832 Japan 
www.costco.com.au 044-281-2600 

 www.costco.co.jp 
 

Imported and Distributed by: Imported by / Manufactured for: 
Costco Wholesale Korea, Ltd. Costco President Taiwan, Inc. 

40, Iljik-ro No. 656 Chung-Hwa 5th Road 
Gwangmyeong-si Kaohsiung, Taiwan  

Gyeonggi-do, 14347, Korea Company Tax ID: 96972798 
1899-9900 0800-885-889 

www.costco.co.kr  www.costco.com.tw 
 
 


